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Thank you for purchasing this Haier product. This user manual will 
help you get the best performance from your new air conditioner. 

For future reference, record the model and serial number located on 
the label on the side of your air conditioner, and the date of purchase. 

Staple your proof of purchase to this manual to aid in obtaining 
warranty service if needed.  

_______________________________________ 
Model number 

_______________________________________ 
Serial number 

_______________________________________ 
Date of purchase  
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  IMPORTANT SAFETY INFORMATION
READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING THE APPLIANCE

For your safety, the information in this manual must be followed to minimize the risk of 
fire, electric shock or personal injury.

WARNING USE OF EXTENSION CORDS
RISK OF FIRE. Could cause serious injury or death.

HOW TO CONNECT ELECTRICITY

  DO NOT use an adapter plug with this appliance.

TEST RESET
TEST

RESET

Electrical 
Requirements 

WARNING

WARNING  Chemical Burn Hazard. Keep batteries away from children.

READ AND SAVE THESE INSTRUCTIONS
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Remote Control

Air Conditioner Controls

LOWAUTO

COOL

SPEED

MODE

MED HIGH

FAN ECO FILTER SLEEP

DELAY

1 2 3 4

5

8 7

6

1.   Power Pad

2.   Display

 Set 
Cool Eco 

Cool Eco 
4.   Mode Pad

 Fan Only, Cool,  
Eco 

5.   Fan Speed Pad
 Cool Eco  

Auto, High, Med  Low 
Fan Only  High, 

Med,  Low 
6.   Delay Pad

Delay ON—

Delay OFF—

How to set:
Delay 

Increase 

7.   Sleep Pad (set by air conditioner controls only)
SLEEP

SLEEP COOL
FAN

SLEEP

FAN COOL
FAN

FAN LOW

SLEEP
COOL LOW

SLEEP

° °

SLEEP
SLEEP

SLEEP
8.   Filter Reset Pad

Filter Reset

DELAY

MODE

ON/OFF

SPEED

TEMP/TIME

TEMP/TIME

1

4
5

6

3

ENG
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  Using the Air Conditioner

Remote Control

Do Not Operate in Freezing Outdoor Conditions

Cool Mode
Low, Med, High Speed

Temperature Increase  Decrease 
NOTE:

Cool 
 Cool

Cooling Descriptions
For Normal Cooling— Cool 
High Med
For Maximum Cooling— Cool 

 High 
For Quieter and Nighttime Cooling—
Cool Low

Eco Mode

ON— OFF—

Fan Only Mode

Auto Fan Mode
Auto 

SLEEP
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Using the Air Conditioner
Air Direction

Care and Cleaning 
Grille and Case

Air Filter

To remove: 

CAUTION

Outdoor Coils

How to Insert the Battery in the Remote Control
1.    

2.    

3.    

4.    

NOTES:

ENG
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Installation Instructions
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FOR MORE HELP, VISIT HAIERAPPLIANCES.COM OR CALL THE CONSUMER HELP LINE AT 1-877-337-3639. 

BEFORE YOU BEGIN
Read these instructions completely and carefully.

• IMPORTANT – 

• IMPORTANT – 

•  Note to Installer 

•  Note to Consumer 

•  Skill level 

• Completion time 

TOOLS YOU WILL NEED

Models QHM18 and QHM24

Model QHM15 

ELECTRICAL REQUIREMENTS

TEST
RESET
TEST RESET

ELECTRICAL REQUIREMENTS 
(CONT)

CAUTION
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Installation Instructions

C

 

DELAY

MODE

ON/OFF

SPEED

TEMP/TIME

TEMP/TIME

PARTS INCLUDED
(Appearance may vary)
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Installation Instructions

3.  PREPARE THE AIR 
CONDITIONER

A. 

B.

NOTE: 

C.

D.

E.

1.  WINDOW REQUIREMENTS

2.  STORM WINDOW 
REQUIREMENTS

WOOD PIECES
WIDTH: 2
LENGTH: 

THICKNESS: 

A

B

Models A B

EN
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Installation Instructions

5.  PREPARE WINDOW FOR 
INSTALLATION

A. 

B.

C.

4.  PREPARE THE CASE
NOTE: 

A. 

B.

C. 

B

A

A. Width of window opening
B. Center line

ENG
LISH
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Installation Instructions

6  INSTALL OUTER CASE IN 
WINDOW

 
A. 

B.

C.

Bottom rail

Top rail
Window sash

SILL

About

6  INSTALL OUTER CASE IN 
WINDOW

 
D. 

E.

NOTE: 
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Installation Instructions

7.  COMPLETE INSTALLATION
A. 

B

   CAUTION

C.

8.   RETURN CHASSIS TO THE 
OUTER CASE

A. 

B.

C. 

D.

E.
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Problem Possible Cause What To Do
Air conditioner does not 
start.

The unit is unplugged.

is tripped.

Power Failure.

The current interrupter device is 
tripped.

Air conditioner does not 
cool as it should.

Indoor airflow is restricted.

The temp control may not be set 
properly.
The air filter is dirty.

The room may have been hot.

Cold air is escaping.

Cooling coils have iced up.

Air conditioner freezing up Ice blocks the air flow and stops 
the air conditioner from cooling 
the room.

Water drips outside Hot, humid weather.
Water drips inside The air conditioner is not tilted to 

the outside.
Water collects in base pan Moisture removed from air and 

drain into base pan.
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  Troubleshooting Tips...

For more help, visit Haierappliances.com or call the Consumer Help Line at 1-877-337-3639.  
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Normal Operating SoundsENG
LISH

  

NOTE: 



49-7818

EN
G

LI
SH

  LIMITED WARRANTY  

Service trips to your home to teach you how to use 
the product.
Improper installation, delivery or maintenance. 
If you have an installation problem, or if the air 
conditioner is of improper cooling capacity for the 
intended use, contact your dealer or installer. You 
are responsible for providing adequate electrical 
connecting facilities.
Failure of the product resulting from modifications 
to the product or due to unreasonable use including 
failure to provide reasonable and necessary 
maintenance.
In commercial locations, labor necessary to move 
the unit to a location where it is accessible for 
service by an individual technician.

Replacement of house fuses or resetting of circuit 
breakers.
Failure due to corrosion on models not corrosion-
protected.
Damage to the product caused by improper power 
supply voltage, accident, fire, floods or acts of God.
Incidental or consequential damage caused by 
possible defects with this air conditioner.
Damage caused after delivery.

What GE Appliances Will Not Cover:

Warrantor US:  
GE Appliances, a Haier company

EXCLUSION OF IMPLIED WARRANTIES—Your sole and exclusive remedy is product repair as provided 
in this Limited Warranty. Any implied warranties, including the implied warranties of merchantability or 
fitness for a particular purpose, are limited to one year or the shortest period allowed by law.

For The Period Of: GE Appliances Will Replace:
One Year
From the date of the 
original purchase

Any part
limited one-year warranty, free of charge,
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IMPORTANTE
No regrese este producto a la tienda

Si tiene un problema con este producto, por favor comuníquese al 1-877-337-
3639 para solicitar el nombre y número telefónico del centro de servicio al cliente 

autorizado más cercano.
NECESITA UNA PRUEBA DE COMPRA FECHADA, NÚMERO DE MODELO  

Y DE SERIE PARA EL SERVICIO DE LA GARANTÍA

IMPORTANT
Do Not Return This Product To The Store  

If you have a problem with this product, please call 1-877-337-3639 for the name 
and telephone number of the nearest authorized service center.    

DATED PROOF OF PURCHASE REQUIRED FOR WARRANTY SERVICE
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LEA Y GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

INFORMACIÓN IMPORTANTE DE SEGURIDAD
LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR 

Para su seguridad, siga las instrucciones de este manual a fin de minimizar riesgos de 
incendio, descargas eléctricas o heridas personales. 

USO DE PROLONGADORES
RIESGO DE INCENDIO. Podría ocasionar lesiones graves 
o la muerte. 

CÓMO CONECTAR LA ELECTRICIDAD

NO use un enchufe adaptador con este electrodoméstico.

TEST RESET

TEST RESET

Riesgo de Quemadura Química. Mantenga las pilas alejadas de los niños.

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA



49-7818

LOWAUTO

COOL

SPEED

MODE

MED HIGH

FAN ECO FILTER SLEEP

DELAY

1 2 3 4

5

8 7

6

1.    Tecla de Power (Encendido)

2.    Pantalla

Definida 
Cool (Frío)

Energy Saver (Ahorro de energía). Ajuste

3.    Teclas de Temp Aumento  /Reducción 

Cool (Frío) Energy Saver (Ahorro de energía)

4.    Tecla de MODO

Cool (Frío)  Energy Saver (Ahorro de energía). 
5.    Teclas de Fan Speed (Velocidad del ventilador)

Cool (Frío)  Energy Saver (Ahorro de energía):

Auto, High (Alto), Med (Medio),  Low (Bajo) 

Teclas de Fan Speed (Velocidad del ventilador):

High (Alto), Med (Medio), Low (Bajo) 
6.    Tecla de Retraso

Delay ON (Retraso Encendido)

Delay OFF (Retraso del Apagado)

Cómo configurar:
Delay 1–24hr 

Increase (Incrementar) / Decrease (Reducir)  

Delay 
1–24hr (Retraso entre 1 y 24 hrs), Delay 
1–24hr (Retraso entre 1 y 24 hrs.) 

 Increase (Incrementar)  / 
Decrease (Reducir)  

Para cancelar el temporizador, reducir 
–

 Delay 1-24 hour (Retraso de 1 a 24 horas)
7.    Tecla de Sleep (Dormir) (establecido solo por los 

controles del acondicionador de aire)
SLEEP

SLEEP
COOL FAN

SLEEP

LOW COOL FAN

FAN

LOW

SLEEP
COOL

LOW

SLEEP

SLEEP
SLEEP

SLEEP
8.   Tecla de Reinicio del Filtro 

DELAY

MODE

ON/OFF

SPEED

TEMP/TIME

TEMP/TIME

1

4
5

6

3

Controles

Controles del Acondicionador 
de Aire Control Remoto
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Controles

Control Remoto

No Utilizar con Condiciones Climáticas Exteriores de Congelación

Modo Cool (Frío)
Cool (Frío)  Low (Bajo), Med (Medio), 

High (Alto)  Auto Fan Speed (Velocidad de ventilador 
automática) Temperature 

 

NOTA: 

Descripciones de enfriamiento
Para enfriamiento normal— Cool (Frío) 

 High (Alto)  Med (Medio) 

Para enfriamiento máximo— Cool (Frío)
 High (Alto)

Para enfriamiento silencioso y enfriamiento nocturno—
 Cool (Frío) Low (Bajo) 

Eco (Modo de ahorro de energía)

 ON (ENCENDIDO)

NOTA:

OFF (APAGADO)—

Modo de Fan Only (Solo ventilador)

Velocidad Automática del Ventilador
Auto (Automática)

Función de Luces Encendidas/ Apagadas del Panel de Control

ESPAÑO
L  



49-7818

Bobinas Exteriores

Filtro de Aire

PRECAUCIÓN

Dirección del Aire

Uso del Acondicionador de Aire

Cuidado y limpieza   
Parrilla y Caja

Cómo Insertar la Batería en el Control Remoto 
NOTAS:
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Instrucciones de instalación

ANTES DE INICIAR
Lea estas instrucciones completa y 
cuidadosamente.

•  IMPORTANTE – 

•  IMPORTANTE – 

•   Nota al instalador 

•   Nota al consumidor 

•   Nivel de destreza

• Tiempo de ejecución –  Aprox. 1 hora

PARA MÁS AYUDA, VISITE HAIERAPPLIANCES.COM O LLAME A LA LÍNEA DE AYUDA AL CONSUMIDOR  
AL 1-877-337-3639.

Modelos QHM18 y QHM24

Modelo QHM15 

REQUISITOS ELÉCTRICOS

PRECAUCIÓN

TEST RESET 
 TEST 

RESET 

REQUISITOS ELÉCTRICOS(CONT)

HERRAMIENTAS QUE 
NECESITARÁ

ESPAÑO
L  
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Instrucciones de instalación

 

DELAY

MODE

ON/OFF

SPEED

TEMP/TIME

TEMP/TIME

PARTES INCLUIDAS
(La apariencia puede variar)
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Instrucciones de instalación

3.  PREPARE EL ACONDICIONADOR 
DE AIRE

A. 

B.

NOTA:

C.

D.

E.

1.  REQUISITOS PARA LA VENTANA

A

B

Models A B

2.  REQUISITOS DE UNA VENTANA  
DE TORMENTAS

PEDAZOS DE MADERA

LONGITUD: 

GRUESO: 
ESPAÑO

L  
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Instrucciones de instalación

5.  PREPARE LA VENTANA PARA LA 
INSTALACIÓN 

A. 

B.

C.

4.  PREPARE LA CAJA
NOTA: 

A. 

B.

C. 

B

A

A. Width of window opening
B. Center line

A. 
B. 

ES
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6  INSTALE LA CAJA EXTERNA EN 
LA VENTANA 

 
A. 

B.

C.

Bottom rail

Top rail
Window sash

SILL

About
5˚

6  INSTALE LA CAJA EXTERNA EN 
LA VENTANA 

 
D. 

E.

NOTA: 

Instrucciones de instalación

ESPAÑO
L  
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7.    INSTALACIÓN COMPLETA
A. 

B

   

C.

Instrucciones de instalación

PRECAUCIÓN

8.   REGRESE EL CHASIS A LA 
CAJA EXTERNA

A. 

B.

C.  

D.

E.

 

Riesgo de Descarga Eléctrica
No retire el cable a tierra.
No use un adaptador.
No use un prolongador.
Si no se siguen estas instrucciones, se podrá 
producir la muerte, incendio o descargas 
eléctricas.

ADVERTENCIA
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Consejos para la Solución de Problemas... Antes de solicitar el servicio técnico

Problema Causas posibles Qué hacer
El acondicionador de aire 
no enciende

El acondicionador de aire está 
desconectado.
El fusible se disparó/ el 
cortacircuitos se disparó.

Interrupción en el suministro 
eléctrico.

El dispositivo de interrupción de 
corriente se ha activado.

El acondicionador de aire 
no enfría como debería

El flujo de aire está restringido.

El control de temperatura no está 
ajustado apropiadamente.
El filtro de aire está sucio.

La habitación podría haber estado 
caliente.
El aire frío se está escapando.

Las bobinas de enfriamiento se 
congelaron.

El acondicionador de aire 
se está congelando

El hielo bloquea el flujo de aire 
hacia el acondicionador de 
aire evitando que se enfríe la 
habitación.

Hay agua goteando afuera Tiempo húmedo y caliente. 
Hay agua goteando en el 
interior de la habitación

El acondicionador de aire no está 
inclinado hacia afuera.

Se acumula agua en la 
bandeja

La humedad removida del aire y 
se drena hasta la bandeja.

ESPAÑO
L  

SI NECESITA MÁS AYUDA, VISITE HAIERAPPLIANCES.COM O COMUNÍQUESE CON LA LÍNEA DE AYUDA AL 
CONSUMIDOR LLAMANDO AL 1-877-337-3639.  
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■ �Quizás escuche un sonido metálico causado por el agua tomada y tirada contra el condensador en los días lluviosos o cuando 
la humedad es alta. Esta característica de diseño ayuda a remover la humedad y mejora la eficiencia.

■ �Quizás escuche que el termostato hace clic cuando el compresor hace ciclo entre encendido y apagado.

■ �El agua se acumula en la bandeja durante días lluviosos o con mucha humedad. El agua podría derramarse y gotear desde el 
lado externo de  
la unidad.

■ �El ventilador podría funcionar aun si el compresor no lo hace.

■ �Las gotitas de agua que caen contra las bobinas externas pueden hacer un ruido de “ping”.  Esto ayuda a enfriar el 
condensador.  Puede reducir este ruido retirando el enchufe de agua de la sub-base. 

El retiro del enchufe reducirá la Eficiencia Energética de la unidad. 

NOTA: No haga un agujero en la olla de la base.

Sonidos de operación normales

ES
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Garantía del Acondicionador de Aire GE Appliances

 
funciona el equipo.

mantenimiento impropio. Si usted tiene un 
problema durante la instalación, o si su 
acondicionador de aire no tiene la capacidad de 
enfriamiento que usted necesita, póngase en 
contacto con nuestro distribuidor o instalador. 
Usted es responsable de proporcionar las 
facilidades de conexión eléctrica necesarias.

al producto o debido a uso irrazonable 
incluyendo no proporcionar mantenimiento 
razonable y necesario.

necesaria para retirar la unidad hacia un lugar 
para revisión por parte de un técnico individual.

sistema de circuitos.

están protegidos contra la corrosión.

inapropiado hacia el equipo, accidentes, 
incendios, inundaciones o actos de la naturaleza 
de fuerza mayor.

por defectos posibles con este acondicionador 
de aire.

Qué No Cubrirá GE Appliances: 

Garante:  
GE Appliances, a Haier company

EXCLUSIÓN DE GARANTÍAS IMPLÍCITAS—Su único y exclusivo derecho es la reparación del producto, 
tal y como se indica en esta Garantía limitada. Cualquier garantía implícita, incluyendo las garantías 
implícitas de comerciabilidad o adecuación para un fin determinado, están limitadas a un año o el 
período de tiempo más breve permitido por la ley.

Por el período de: GE Appliances Reemplazará:
Un año
A partir de la fecha de 
la compra original

Cualquier parte 
garantía limitada de un año
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IMPORTANTE
No regrese este producto a la tienda

Si tiene un problema con este producto, por favor comuníquese al 1-877-337-
3639 para solicitar el nombre y número telefónico del centro de servicio al cliente 

autorizado más cercano.
NECESITA UNA PRUEBA DE COMPRA FECHADA, NÚMERO DE MODELO  

Y DE SERIE PARA EL SERVICIO DE LA GARANTÍA

IMPORTANT
Do Not Return This Product To The Store  

If you have a problem with this product, please call 1-877-337-3639 for the name 
and telephone number of the nearest authorized service center.    

DATED PROOF OF PURCHASE REQUIRED FOR WARRANTY SERVICE

ESPAÑO
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